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Abstract

Language serves as the carrier of culture. The concept word “dog” holds an important position in
the study of the language and culture of both Chinese and Russian. This paper selects idioms and
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proverbs related to the concept word “dog” from the Chinese and Russian corpora, and uses the
research methods of corpus retrieval and comparative analysis. By comparing and analyzing the
semantic features of the concept word “dog” in Chinese and Russian and the cultural connotations
behind it, this paper reveals the similarities and differences in the cultural accompaniment mean-
ings of the concept word “dog” in Chinese and Russian. This paper aims to analyze the similarities
and differences of the concept words between China and Russia from the perspective of concept
words, so as to better help the people of China and Russia understand the similarities and differ-
ences of the two cultures, eliminate misunderstandings caused by cultural ambiguity in specific cul-
tural backgrounds, promote cultural exchanges and understanding between the people of China
and Russia, and promote the mutual learning of civilizations between China and Russia.
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1. 3]

S NERZ B RIROAF ST IGE R, 1552 RS EIER, BRE R &I & E[1].
NFRAEILFRAFI SR . W FE 0 R 2 57 Tl MRS 25 MRS 5 45 ok FARABATIOR R C &R, F4R
Z e Ja B AR B35 S SR AR . — VO AR AR EETE BRI B S A4k,  BIMER s T3
W ZRBLER, b ARG EEE S a4 B, 4 X[2]. 5 RB T — D RERA RIS,
HERH S E ZRIGH AR R ocfegs i, ThantmmseaL A se w4t St 3], 1EF 530k
HAA gy, 5 R R R R, OIS RGE T e R AL, R, RSN TR S R A AL
(nomunaTuBHblceMHUIBY) [4]0 WLARIA M CEMRDOE ISR, B8, 215, BABATH & G Al AR
e m o JUEN—MENWILE N R AR oA e —Fia] CLYINAR 204,  #3I O/4P Ay 23 N A
A, AEH ERERE WS F U SN RE AN 1O R RAEE L.

ARSCAE Y SCHRBE R VA g%, SCAG R, i B Sk, ST A A R AR R AR (B RGE,
T, BUE )M, Rt mE A S IR A SCE R A, AT O RO VE R B A B, R TE R
J%¢ HauuoHanbHbli KOpIyc pyccKoro s3bika (ruscorpora. ru). 46 51 K22 A B8 5 225 75 H0 i) CCL iR 2
(pku.edu.cn). Jb5{iE F R TR 0 BCC iR (blcu.edu.cn)idf — P48 8 s Wia] “f 7 ()4 4),
VYA iy BEDER S ia] “ A7 I SCAOPERE R 3. (1) HROOEH ST fERE R L (2) MRiEA 19 SCA
BER X (3) DUEMA SRR = o (4) HDUE T 78 AR LI SRR . NSRS B A TE R
HAR, a2 K E R AT AR . EL 2 AW A7AE 1 I [R) 20088 T N B I 1) o 724k
AR, B T #h S B RAE R S, R TR F U, SRALEE & B8 E A R Ml T A >
PS5 NEIE-FAHE, BT CAAATRE AT S R A VR RO A& R, IR A, T %A
KA B AR 258, R N1, A0 T AR R R 22 57, 4500 (1185 SCRFAE AT A 7E 1) S0k
PR [ T AR R . AR5 G R, Al 18] (9 SO0 R A7 AE JEVER-E . H. W Mapyruna AR 7EE
S, 3, I, R, M, RTSESMIENCRAT, SR R T IETE S AR SR AR A
e R I [5] 0
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2. EERRUZIT “H” WEHSLRE
1) FAHERE

CKOTHHA, 0e3ycII0BHO, TananTiuBast. [Popym: Yrpo (2011)]

[ R £ - %) e 38 K] % T4 b A 07 K69 7 R AR 304 4

[Cepreii Jlro6umoB (nick)] Hacuer T'e66enbca TOUHO HE CKa)y—IOKTOpPOB (uiocodun Kak cobak HEpe3aHHbIX, HO

o

BEHBBA A, 12 R E LR RAN R KA LG F
2) ALRBE TN

DR

MRV HP I [ 2 R Cobaxy cwects. ELIIHE ANTEAT ML N+ H A5, 1R AT « MUTEIXAN #E Hh RAEFNI,
AR 5 I ER ) RALRRIEA S, BHAHTE R . B DA BGEREA B U BGE M Bk, [F
IS5 W S AN (R
) dm

2003.10.23]

Bo-niepBEIX, HET yBepeHHOCTH, 4TO Asns Bacs, cpeBmmii cobaky Ha pemonte «JKurymeit», pasbepercs B
YCTPOICTBE COBPEMEHHOI HHOMAapKH, a BO-BTOPBIX, JKAJIKO TepsTh rapanTuio. [rops Cupun. CBoii myTh // « BuzHec-KypHa»,

B, BAEE LR BBAELESE “ HEE B VR ETT R MT R, hREDT T B BUARAME f
RGBSR, AR YR RSO IREE

3) §Edi. MRiEHIAE Cobaka naet, Betep Hoout. - [H] 0 SE AR 2 A5 1k R — IR B . LLAixd TERE I 52
MERTLLVE 2 A, HAMAH Bemats cobak Ha koro-mm6o K FEAT BN o

18] 4w . TIpH3HAIOCH, YTO sI caM nepe TOO0K BUHOBAT, Kak cobaka. [M. A. Kpsuios. [Toura ayxos (1789)]

KA, RERBDATMET, R—RILTHGH.

4) FrN.
] dm

U npoxoaut 6e3 ouepey, HOTOMY 4TO €ro TyT Kaxas cobaka 3uaet. [Anapeii Bonoc . Hensmwxumocts (2000) //
«Hoss1it Mup», 2001]

oA K RAR BN, BT AL LA AR,

5) HEFHIARIK, HOANZEMREHEAZ A
4w . — A on Takoii. Kak co6aka Ha cere. Y3HaII, 4TO y MEHs KTO-TO TIOSIBHIICS, U TYT e 3aHepBHHYal. [Enena Benkuna.
Ot mo6Bu 10 HeHaBucty (2002)]

— AR ENA, EEFRAERE. FREASDHRCENT, 22 HTBEPE,
6) MREEFEX .
1) der

Tam HU e/ibl, HH SJICKTPHYECTBA, COGAYHIT XOJIO ... U BCE 3TO OBLIO TSIKEIO M CTPAIIHO ... [[{nHa PyOuna. MexHas
mkaryska (2011-2015)]

AR RBEA K, WEA R, REWE - PIHE— AR LT
7) RNt

Bor rze cobaka sapbita. JX Mt & 19 20 5 it AR TE A PEM k), JEiE 2 Da liegt der Hund begra-
ben. XAMAE H B AE T RGO RH, b RO AR SRR — RS B )R, R
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T M. 2 JE e “H)” BRSO E R, WAt 2 Bor rae cipstano coxkposuiie.

Bor rue cobaka 3apeiTa, BepHEe, 3apBITO 4TO-TO TaKoe ... [AHatommii [naguiun. Jlogounuk // «OKTsi6ps», 2013]

FBokde o, ZAMGHL, RRETH L

8) FnA FURAKAIRIR

7] 4 : Ecin IeBY 1KY YKYCHT cO0aKa — 3HAUHT, CKOPO BEIAIET 3aMyK. (4 4 7 T4 T shpLoA AR e b & B 4. )
9) RMEHF

RAB KIE C cobakamu e cermerns. B ¥ A ES# R A E] o

18] 4w : BBl CEroHst 311€Ch, a 3aBTpa BaC M C COOAKAMH HE ChILICIIb, a MBI ... [V. ®. HaxxusuH. EBanruiue ot ®owmsi (1933)]

BARAEXE, WRAKRFE T, RN

10) A

5] 4w . la mOTOMY, YTO OH HaM TYT HY)KEH Kak co0ake msras Hora. [Bukrop [Teneun. Generation «I1» (1999)]
AAEMALECEREZLT,

11) MRS RN, RRBFES ., LU0 cobauuts, cobauntses, =B KL, b,

18] 4o : Bumuius, 31eck nyinsiior! XBatut cobauumsca! — rapkuyn Uean Hukudoposuu. [eno nenats Hago. [C. U.

Mynsk. Ksaptupa Homep aeBsith. Poman ¢ ueproBuunoii // «Bosra», 2013]

— “RAERLTE, REFERHEL! FEESYT! FF - REDFETSFRE o EFEF.

A0 5% IR R 2 SRR B S Y ) 5 E VRO R, IR AR TR R B N I R I R AR T

4

KAVERH, SR, LUV IETE: Kurbe xyxe nonooii cobaku. {1 518 AU 4 . C ronoas6sr
1 cobaxka co gopa coesxut. St 23 R YL 1k M 2 5K A o

12) WIECIETE, DAE M. HiE P AYIETE He 6olica cobaku 6pexnuBoii — 6oiica Monuanusoit; A~
TAZ U, SIAAVIERIST. He Toit cobakm Goiicsi, 9TO TPOMKO JTAeT, TOH, 4TO HCIIOATHIIKA XBATaET;

SRR (0, BRI B 0
3. BHBIEMEET S AWSIE “M” HILRE
1) T4 SR

A H—EMR, p LT -8 Rhe PR EETFEEAM S, MERITETHE BFATERGRAGH KZ.
(X, CHRHAETEY)

B. M ARUAAA “45 B2 AORFAD? (HEE (FEBEY)

2) LW AEW: B BRI RFYRLTCHE R

Bl ERAFH T #F: “REFEWER, HAXRELER. ~ (R EEEETY)

3) ARMIITN . ST HAKR, HRECM k84T O RN, AMEILIER IR
4) by o SO ER N

BARRTG, ZAEEFR. Bl PR T R, REGEZRRERD. (20K RO FAERD ).
5) JRAES B . I MG SEANGE (AR PO AR AE S A AR O T, i 7 0 AR R AN AR
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Bl BAH—ESGRETH, FPEALRTABMNHEN. miFmBLk, UFHE—FTROEBHRA —
A RIERAEL. RFAREAARRE “BEELE , BHERRL “PELER . (REL CGEARFTERALMLY ).

6) JUSkZENN, MEA ANHEEREEBENAHEXN, BITHAEEHA.

Bl AR EZARRAMNIEG TEHZ L, 1R, RIRALA— BB —BEZERHIT. Kk, LHRTF—R—EK
B, R, BRI BRET. HLAREEHRARENG. (25 CFLEREY)

7) WEMA . LEMCA TIBBREF, AEFE. G —FE R WE, B MEL,

Bl AARFLMDRTHAM, mE 2092, BEME. HALEEL. BRIATRE G5, (KR CFikF
D)

8) MYEAME: LM HMEHMADN, SRS

Bl ATFH L RAEEHWEEE: “RBA, BEFRBHILAF—K, FREREREG . (AR UEEY)

9) K14 M. EumrfExt 77 isIE 3 SAEEZ W, RIEHTA SE &

Bl 2HREFGEHTGERT N LM T4ETHF ISR — R TR ELBAREEGET R, “FhAEA
FE, T RRFH, FEHEN, E£ITH. 7

10) FfLANFA,  EEmisk AR FESEFh A N . XSS, MBI T N, A R IE A .

Bl R, WER B IRARAE BAEAE, FAAAR G BMEA. (4 KKEY)

11) i wisk, JE& S RF—EEHR.

Bl EREERXFN—REZANT, BAIMNED FEELT, BEORATRE LA, OEBRLESZ
AT, BEFRHRF K. (LG CGEERLY)

12) s B2, oMy, sebr bR, JoRhsEH .

Bl “ZHHTREFLW4H! 7 kLA, “BRERZEHEFTH HAL! 7 (BEE CAREY)

13) SR FrHBE R, SRR R EIFR L, HE P EZ A, ek mER. hmaEAE
A SEE R T B O RIREA A

)0 MR — B F B, RIRRER —ANAZIMN, Wi —F R & Ak K6y 384 K2 &, (28
e KFRAZIRMY )

MU T 0 £ S AT AT 14 S PR OR T &5 L T 00 P T A 5 1T A i SRR 19 FE A £
R, FA WL RS ) 7 R S B OB B BRI, TS BN BE N AT, BE AR R,
BACASE D BTN, EDCE SR WA I L, SALE RS ARR R e, —HRE
MIZRTE, 1R Z W H 2 BRI EE6].

4. BB HREEX

1) BszaEE, Wb sEE .
MTEDARTE S FIFR A ThAE L EREL & T 88L, Al SE I A AR .
DUBEH A2 NI B i 5 2 HXF R ) o L4 : Ceost croponymika n cobake Muna;
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H 4 A % . U cobaka cBoro cropony 3Haer; F%1iE H i) 77 [A); Ha uyxGune u cobaka tockyer;
S1E A5 R 7 . Cobaxa yenoeKy Hem3MeHHEIH apyr. Ji & NS A

4= : K crbiny u3 Hac He Besikoil CpaBHUTCS B BepHOCTH ¢ coOakoii! [Toka MenBenpb ObL1 3aHAT npakoii, [M. A. Kpbuios.
Cobaxa, Yenosek, Kowka n Coxon (1816)] A& K ZAL T, HATARAFITEN. RNFIEH —MAT UF R B iktn 1L

k!

FEP L, B o2 RE X YBE, AL IR A, BB IS S VA ) S 5. AE
TEANREGW SR, WRERA AR, AR, FrCUNIAR SRR E, 2 R s KA
S MG BT BT, JEBUCHE, PN SISO CRIRRAE 7], (H A A RN FR A R
DU, TR RAEDUR IR R MAE T, HASPEHEYE ANABRRETEA N — BB S5 1818 R,
PUF T 5 A RBR RN AE AL A 78 A i v i AR, BRI R HAERARA . P AR — AR B IR R AE T
MSEERRE, TRREFNERFNGE'RMEH 1L,

Bl4n:

A “Hxago RAAFIRE R, T EERBEREE. [2e/F]

B. st #ad £69 FREMM? FEIEAENANSFN? FEMAEEETHR. &, REGIRAMRF DR, ERL
HEGAE K B, BN ARBESHR, IR FALRANAEmAZ, BELHFRLRKE EGH KL,
TR B AR T, B R R R Ao — AR B K@ AT, TR, WRIRRH . [ RHH L E]

2) KA EMmrAN.

EPOBIRIE T “ ROz 7”7 FIBARE. mHEIEFRHRIE “nécasepa” —ial LW T i #
F R #1E . Mapyruna Hanexna Usanosn $i i, A R G 1R A3 B3 — 0 BHIF 2 7R R IE RSB
b, AR AR SRR AR LI TE R, SAREAE AR B, BUONEERE L B 5 OR R
156, DAL e Ot il ) 2 L LU W e B (B A IR N o [ 52 J0E mecws mapa 74410 i 176N/ 2, /a7 “néces
Bepa” , TEARIEHUE G S BA ARG IE R B % [F) T 552 20h 1) 57 BUE (5 A& AR [8]. Mapkosa Hatanbst
Muxaiinosna T\ Ay, A A& R0 78 5% BUE A ik 25 — PRI . A allih T R BRI KIR e SR 7E H
WHEG WS, SRR, MR IR IE A BE N X — G 2 ok ] W—3E . A5 —J71H
B, MR RBAEEN ST, U NATITE ZR04) o AH 2 AE BARAE 35 A 00 & 1) 0 1) A IR AR %
Kby, BOAZBER)— R[] MWX—ILRATLUE H, WS S & 1 R BURIE .

3) A, LREMA

POBEHIEAENVERI TR, OIR B Hdd A W1 )7 BB R R I

Blde: BSHRT: RS HIRE, B3R,
BH: “FRR RREREREREAE, ZHFERLERLT? IRFHLAFETF, EREE! KRELE, &
EHRARE? RIS 7 [2005 55 ]

4) ForREERIENA, R, WE.
Bilhn:

A. Anna ycraBana Kak cobaka, ¥ IPHCYTCTBHE B IOME aKTHBHOTO JIETCKOT'0 Hadasia ObLIO eif He M0 CHJIaM U He 10 HepBaM.
[Toxapesa Bukropus. Cost npasza // «Hosslit Mupy, 2002]
ZMRARGFA—H, TR TEZARFIETHKAANFZEIFT IR AR LT o ST ENEHE.

B. Hy, za eute 06 3TOM mociie mupora; a Tereps s royojieH, kak codaka. [U. A. Kpsutos. ITupor (1799~1801)]

DOI: 10.12677/ml.2025.137792 977 HACIE = %


https://doi.org/10.12677/ml.2025.137792

B

B, AR rL o BEEBLE; IARRRA T

C. Kak cobaka nmaiuky. A st 1o 00bIKHOBEHHIO OTIIYTHJICS: JIFOOJII0, Kak cobaka najky ... [Bmamumup JInaytun. Jlro6ocraii
(1987)]

WA TG ERAE— . BT AERGAERRE—HF

5) A H M XA FEHE RGN . HlanisE K2 E He myx 6616511, He co6akoro Ol crblte AN ZEJY
AT, WAEFM, EPGEFRHEA DIERIE “A 5807, WERgrEF.

5. BIUEFMZIE “N” MU AEEENIL

MRV P A U A TR 1Y E Kueer Epmomika (umu Mromka): ecth cobaka na komka. i 148 ANBR 1 A Al
Mz b—To A . HA M AAREWETN, o AR AEERETTH. mMaOEH s “exiaiunsg
Cf e WRARMARXZ AEWEE, &F—#8ANE CRFERE K. HILTLUEE, H25
NHCECEALE C o5 T RAMER R S 2F, T B LG AME R 5 2640 i 3 3 e RS p AR VS B R
AEFIE . IEAMBIE FIDOE A EAG PR AFRIE,  ME o R R R 44 B IRV ER T cobaxka AAMEH néc,
POE R FRRRBRTEXRAE “R7, PABHF I RA S TG néc. PUETH)JE T R 53 MiHhxs
H ) XA H O FENFERT, s i AT R AR A 2 e H e A, BA Y, &3k
HHIE % . Kamens — He yrozse, iec — He 6apan; £1-kANRES1E4Y, MIARE24-5F . Hu nec, HE XOpT, HY
Bekiew; A2 R, ARERE, AR R MG A WS FEER R T cobaka [HLAL ZE L néc
AL [ 2 ] 2H crapeiit cobaka JE A M AT IS, MAGEFREA “R7 BIE e inHRIA
tban: R+, RGZ55, BB, B RRIENh AR HEE N, Mo & a5 e Rk 2
WA W SLEFE LAY -

6. IBRMEIFEFNZIE “R” HXUAEERKE

DR B SCPPA 2 T4 S, Mrerh EAE b Bt R BRI K &, A3 M ) = Z R B e
AP F R B 2 A ANFESHE N T i EER R, AT B I AUF[10]. 385 AR DE & A WS
TAIA AV R [ T ek T LAASHH AR 4 i

© FRDCEH A WA A7 BRI B ] 8 A BT I SCAE SURFIE AR A RO, DR
N, AGREFRRE, HH BT FFER RS R .

@ HRE A SO SCRAMIE LSS RoRMEse, BEIEANMUE, RABEIRZNER, BEFL
REEMA. BIEE. AN REREA ., Fokintt. RFEE, AGEE. B4, HiFEA.

@ POEHPREA SO TE SCRHIE AL . BRI DA FPPRE, A EAR STES.
WA, R HEBAN . AL AR TE .

@ PUEFEIE A SCRIE 52 45 5T

ZELRTIR, S VNI R AR X P S Ak A R R D DR DR LE T R N R 7 2k — B
se—MusE AR, MEREUEE N, BT, BAWREAERRNE, AR BLE e EYE
ST TR, BT DU 4 51 B8 BRI SCER N RAE . 1A% i A S8 4 5 A 1% 07 T i 5 [
NI R 7 AFAEA A 2 Ak o T DU AR 1 oA 149 SC A P ek ot 7. 14 5 R 2 8 1w 4% e o o o 11 4 o
TER =R EFROEE, DL 0 A A 1 A R AR I T 78 A NS b S R R AT o T AR
W NFE T R EUB AR S G VR R ACE P RAE, X787 U0 T A A [R) 1) SR 2805 T 2= R e £t
TN B )5 2, B A B RA R 22 5 o 83 A3 B BB AR &R A7 BRSO iR
AR FEVERIANEZ 43, o] DARS B ATVE BR 5 SCA A B = A8 B SCAG I RIS S, 38 A A i L 22 [ ) S
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EAREE. X HOEF IR SCEM]. JERC SMEHE: ST AL, 1992,
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